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تأملات قاهریة بعیون مصري مغترب

 

نخیل نیوز ـ متابعة

عن المرکز القومي للترجمة بمصر، سلسلة «الإبداع القصصي»، صدرت طبعة جدیدة من ترجمة روایة «قاهرة النسیان»

للکاتب والمترجم المصري المقیم بباریس خالد عثمان التي کتبها بالفرنسیة وترجمتها إلی العربیة سحر سمیر یوسف،

ویتناول فیها تجلیات العاصمة المصریة بسحرها وخذلانها ومفارقاتها الدرامیة عبر عدد من النماذج والشخصیات المتناقضة

اجتماعیاً وأخلاقیاً  نحو مثیر للتأمل والدهشة.

یحدث ذلك من خلال حبکة درامیة تتناول نظرة مصري مهاجر یعود إلی مسقط رأسه بالقاهرة بعد سنوات طوال قضاها

 أوروبا، غیر أنه بعد وقت قصیر من وصوله یصاب بصدمة تُفقده الوعي لیکتشف عند عودة الوعي إلیه أن ذاکرته قد

طُمست تماماً مع فقدانه التام لأیة دلائل  هویته الحقیقیة.

یرصد العمل نبض أماکن ممیزة کمیدان التحریر، مع مظاهر الاحتقان السیاسي التي سبقت ثورة 25 ینایر 2011 ومصادرة

الحریات الشخصیة من قبل بعض التیارات الدینیة التي لا تلبث أن تتخذ موقع الصدارة إبان التظاهرات التي کانت

توشك  الاندلاع.

 


